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Profond Vorsorgeeinrichtung 
Zollstrasse 62 
8005 Zürich 
T 058 589 89 81 

Profond Institution de prévoyance 
Rue des Côtes-de-Montbenon 16 
1003 Lausanne 
T 058 589 89 81 

Informazioni dell’istituto di previdenza precedente 
 

Compilazione a cura del datore di lavoro 
 
Datore di lavoro  
 
La persona autorizzata dal datore di lavoro autorizza Profond ad acquisire dall’istituto di previdenza precedente le 
seguenti informazioni relative al trasferimento del contratto e ai casi di prestazione. 
 
 
 
 

  
 
 
 

Luogo, data  Firma/e (collettiva/e) giuridicamente valida/e del datore di lavoro 
 

Compilazione a cura dell’istituto di previdenza precedente 
 
Istituto di previdenza precedente  
Nome   N. di contratto  

Via, n.   NPA, località  
 
Il contratto viene risolto in data   

Il contratto è stato disdetto da voi?      

 Sì Se sì, perché?  

 No      

Lei o il suo riassicuratore siete affiliati al principio della porta girevole? 

 Sì      

 No      

Ci sono contributi in sospeso?      

 Sì Se sì: l’importo residuo al   è pari a  CHF   

 No    
 

La cassa di previdenza dispone di fondi liberi?     

 No      

 Sì      

 Qualora la cassa di previdenza disponga di fondi liberi alla data di risoluzione, tali fondi devono essere distri-
buiti ai destinatari prima dell’affiliazione a Profond. 
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Casi di prestazione  
(rendite di vecchiaia, per superstiti, d’invalidità e per figli in corso) 
 
Se sussiste un’incapacità lavorativa parziale o totale per il destinatario, ma non vi è ancora un esonero dal paga-
mento dei contributi a causa del periodo di attesa, Profond lo accetta a tutti gli effetti come persona assicurata  
attiva. Tuttavia, non appena si verifica un esonero dal pagamento dei contributi presso l’istituto di previdenza  
precedente, Profond continuerà a gestire solo la parte attiva dell’assicurazione. La quota passiva derivante viene 
restituita al precedente istituto di previdenza a partire dall’inizio dell’esonero dal pagamento dei contributi. 
 
Vi sono casi di prestazione in corso al momento?      

 Sì     

 No  
 
Profond deve assumersi eventuali rendite d'invalidità?      

 Sì    Se lei o il suo riassicuratore non siete affiliati al principio della porta girevole, è necessario  
              un accordo speciale. 

 No  
 

 

Nota 
Le rendite di vecchiaia e per i superstiti non vengono assunte, a meno che l'assunzione non sia 
stata esplicitamente concordata. 
 

 

 

 Documenti 
 Qualora ci siano casi di prestazione da trasferire a Profond, vi preghiamo di inviarci un elenco  
 aggiornato delle rendite comprendente i casi di incapacità lavorativa. 

 

Alla data della disdetta, ci sono persone che hanno optato per una continuazione dell’assicurazione ai sensi  
dell’art. 47a LPP? 

 No      

 Sì In caso affermativo, si prega di indicare il numero di persone che all’inizio del contratto avranno compiuto il 
55° anno di età:   _______ 

 

  

 

Nota 
Le persone che beneficiano di un'assicurazione complementare ai sensi dell'art. 47a LPP e che 
hanno compiuto 55 anni di età vengono trasferite a Profond. 
 
Non vengono trasferite a Profond le persone che si trovano in una situazione di mantenimento 
dell’assicurazione complementare ai sensi dell'art. 47 LPP. 

 

Referente presso l’istituto di previdenza precedente: 
 
Cognome   Nome  

N. telefono   E-mail  
 
 
 
 
 

  
 
 
 

Luogo, data  Firma/e (collettiva/e) giuridicamente valida/e dell’istituto di previdenza 
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